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Japon. Luxembourg-Mwveue, mande , . . 
&vs-Das. Po~vubliaus de Coree. EPYF . 

. Royaume -Uni Ba * Çraada-Btstaane et d Prl~ . + . 
Pe. U&raine~.YT~on des Rep &~UUZ . ._. socialistes Sovleligyas et U . . . . rasay . oro3et de resolutioq 

&ant rew le rapport de l*Aqence internationale de l’enerqie atomique à 
l’Assemblée qén&ale pour l’année 1990 A/, 

s de la déclaration faite le 21 octobre 1391 par le Directeur 
général de l’Agence internationale de l’énergie atomique 21, qui donne des 
renseignements supplémentaires sur le déroulement des principales activités de 
l’Agence en 1991, 

%achanf l’importance de l’action que mène l’Agence pour encourager encore 
l’application de l’énergie nucléaire à des fins pacifiques, comme le prévoit 
son statut, 

&/ Ayence internationale de i’énerqie atomique, Ravoort annuel oour 199!, 
Autriche, juillet 1991 [GC(XXXV/953)]; communiqué aux membres de l’Assemblée 
générale par une note du Secrétaire général (~1461353). 

21 Voir A/46/PV.33. 
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que les pays en développement ont spécialement besoin 
de l'assistance technique de l'Agence pour tirer effectivement parti de 
l'application des techniques nucléaires à des fins pacifiques et pour mettre 
l'énergie nucléaire au service de leur développement économique, 

. Conscrente de l'importance que revêtant les travaux de l'Agence pour ce 
qui est d'appliquer les clauses de garantie prévues dans le Traité sur la 
non-prolifération des armes nucléaires a/ et les autres traités, conventions 
et accords internationaux ayant des objectifs analogues et de s'assurer, dans 
la mesure de ses moyens, que l'aide fournie par l'Agence ou à sa demande OU 
sous sa direction ou son contrôle n'est pas utilisée de manière a servir à des 
fins militaires, ainsi qu'il est stipulé à l'article II de son statut, 

Sachant en ou- l'importance des travaux de l'Agence concernant 
l'énergie nucléaire, les applications des méthodes et techniques faisant appel 
à l'énergie nucléaire, la sûreté nucléaire, la protection radiologique et la 
gestion des déchets radioactifs et, en particulier, de ce qu'elle accomplit 
pour aider les pays en développement à se préparer à utiliser l'énergie 
nucléaire selon leurs besoins, 

. . 
mi qu'il faut appliquer à la conception et à 

l'exploitation des centrales nucléaires les normes de sûreté les plus élevées, 
de façon a réduire au minimum les risques pour la vie, la santé et 
l'environnement, 

. Byant à w les résolutions GC(XXXV)/RES/551 concernant la révision 
des normes fondamentales de radioprotection, GC(XXXV)/RES/552 concernant la 
formation théorique et pratique à la radioprotection et à la sûreté nucléaire, 
GCfXXXV)/RES/553 concernant les mesures pour renforcer la coopération 
internationale dans le domaine de la sûreté nucléaire et de la protection 
radiologique, GC(XXXV)/RES/554 concernant la contribution de l'Agence à un 
développement durable, GC(XXXV)/RSS/SSS concernant la Convention sur la 
protection physique des matières nucléaires, GC(XXXV)/RES/559 concernant le 
renforcement du système des garanties, GC(XXv)/RES/56? intitulée "Plan pour 
produire de l’eau potable économiquement", GC(MMV)/RES/567 concernant la 
capacité nucléaire de l'Afrique du Sud, GC(XXXV)/RES/568 concernant le 
manquement do l'Iraq h ses obligations en matière de garanties, 
GC(XiCW)/RES/569 concernant le renforcement des principales activités de 
l'Agence, GC(XX%V)/RES/570 concernant la capacité ct la menace nucléaires 
israéliennes, et GC(I0UV)/RES/571 concernant l'application des garanties de 
l'AIEA au Moyen-Orient, adoptées le 20 septembre 1991 par la Conférence 
générale de l'Agence à sa trente-cinquième session ordinaire, 

1. Prend as&!2 du rapport de l'Agence internationale de l'énergie 
atomique a/; 

a/ Ré8olution 2373 (XXII), annexe. 

/ . . . 
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2. proclamg sa confiance dans l'action que mène l'Agence pour 
l'application de l'énergie nucléaire a des fins pacifiques; 

3. migatamment, toua les Etats de s'efforcer de parvenir à une 
coopération internationale efficace et harmonieuse dans l'exécution des 
travaux de l'Agence, conformément à son statut, en encourageant l'utilisation 
de l'éuergie nucléaire et l'application des mesures voulues pour améliorer 
encore la sûreté des installations nucléaires et réduire au minimum les 
risques pour la vie, la santé et l'environnement, en renforçant l'assistance 
technique et la coopération en faveur des pays on développement et en assurant 
l'efficacité du système de garanties de l’Agence; 

. 4. k&& avec sm les déclarations faites par l'Agence ainsi 
que les mesures qu'elle a prises concernant le manquement de l'Iraq 8 ses 
obligations en matière de non-prolifération et félicite le Directeur général 
et ses collaborateurs pour la diligence et l'efficacité dont ils ont fait 
preuve dans l'application des résolutions 687 (1991) et 707 (1991) du Conseil 
de sécurité, en date du 8 avril 1991 et du 15 août 1991, respectivement; 

5. && le Secrétaire général de transmettre au Directeur général de 
l'Agence les comptes rendus des débats de sa quarante-sixième session 
consacrés aux activités de l'Agence. 


